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See the notice on TED website 42691-2021 - Hange
Poola-Katowice: Mitmesugused konstruktsioonid
OJ S 18/2021 27/01/2021
Hanketeade – võrgustikega seotud sektorid
Tarned

Õiguslik alus:
Direktiiv 2014/25/EL

I osa: Võrgustiku sektori hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Polska Grupa Górnicza S.A.
Postiaadress: Powstańców 30
Linn: Katowice
NUTS kood: PL22 Śląskie
Sihtnumber: 40-039
Riik: Poola
E-post: w.miklasz@pgg.pl
Telefon: +48 327161523

:Internetiaadress(id)
Üldaadress: http://www.pgg.pl
Hankijaprofiili aadress: http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi

Teave ühishanke kohta
Lepingu sõlmib keskne hankija

Teabevahetus
Hankedokumendid on kättesaadavad (tasuta piiramatu ja täielik juurdepääs) aadressil: 
http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi
Lisateavet saab eespool nimetatud aadressil
Pakkumused või osalemistaotlused saata elektrooniliselt aadressil: http://www.korporacja.pgg.
pl/dostawcy/przetargi
Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Põhitegevus
Söe ja muude tahkekütuste leiukohtade uurimine ja kaevandamine

II osa: Ese

Hanke kogus või ulatus

Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Viitenumber: 702100031

CPV põhikood
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Lepingu liik
Asjad

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/42691-2021
mailto:w.miklasz@pgg.pl?subject=TED
http://www.pgg.pl
http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi
http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi
http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi
http://www.korporacja.pgg.pl/dostawcy/przetargi
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II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Lühikirjeldus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.

Eeldatav kogumaksumus või suurusjärk

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: jah
Pakkumusi võib esitada kõigile osadele

Kirjeldus

Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Osa nr: 1

CPV lisakood(id)
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Täitmise koht
NUTS kood: PL22 Śląskie

Hanke kirjeldus
Zadanie 1 – Strzemiona dwujarzmowe do łączenia elementów obudowy o profilu V 25 o 
podwyższonych parametrach wytrzymałościowych w odmianie SDO.
1.1 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe dolne V-25 (SDOD V-25) ze stali w gatunku 
S480W szt. 2 629.
1.2 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe górne V-25 (SDOG V-25) ze stali w gatunku 
S480W szt. 2 629.
1.3 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe środkowe V-25 (SDOS V-25) ze stali w gatunku 
S480W szt. 550.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 14
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

Kirjeldus
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1. Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Osa nr: 2

CPV lisakood(id)
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Täitmise koht
NUTS kood: PL22 Śląskie

Hanke kirjeldus
Zadanie 2 – Strzemiona dwujarzmowe do łączenia elementów obudowy o profilu V 29 o 
podwyższonych parametrach wytrzymałościowych w odmianie SD.
2.1 Strzemię dwujarzmowe dolne V-29 (SDD V-29) ze stali w gatunku S480W szt. 20 379.
2.2 Strzemię dwujarzmowe górne V-29 (SDG V-29) ze stali w gatunku S480W szt. 20 379.
2.3 Strzemię dwujarzmowe środkowe V-29 (SDS V-29) ze stali w gatunku S480W szt. 12 405.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 14
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

Kirjeldus

Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Osa nr: 3

CPV lisakood(id)
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Täitmise koht
NUTS kood: PL22 Śląskie

Hanke kirjeldus
Zadanie 3 – Strzemiona dwujarzmowe do łączenia elementów obudowy o profilu V 29 o 
podwyższonych parametrach wytrzymałościowych w odmianie SDO.
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3.1 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe dolne V-29 (SDOD V-29) ze stali w gatunku 
S480W szt. 39 894.
3.2 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe górne V-29 (SDOG V-29) ze stali w gatunku 
S480W szt. 39 894.
3.3 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe środkowe V-29 (SDOS V-29) ze stali w gatunku 
S480W szt. 21 798.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 14
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

Kirjeldus

Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Osa nr: 4

CPV lisakood(id)
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Täitmise koht
NUTS kood: PL22 Śląskie

Hanke kirjeldus
Zadanie 4 – Strzemiona dwujarzmowe do łączenia elementów obudowy o profilu V 36 o 
podwyższonych parametrach wytrzymałościowych w odmianie SD.
4.1 Strzemię dwujarzmowe dolne V-36 (SDD V-36) ze stali w gatunku S480W szt. 41 073.
4.2 Strzemię dwujarzmowe górne V-36 (SDG V-36) ze stali w gatunku S480W szt. 42 374.
4.3 Strzemię dwujarzmowe środkowe V-36 (SDS V-36) ze stali w gatunku S480W szt. 22 060.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk
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II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.
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Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 14
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

Kirjeldus

Nimetus
Dostawa strzemion do łączenia elementów obudowy chodnikowej o profilu V do Oddziałów 
Polskiej Grupy Górniczej S.A. w ramach składów konsygnacyjnych – nr grupy 288-1.
Osa nr: 5

CPV lisakood(id)
44212320 Mitmesugused konstruktsioonid

Täitmise koht
NUTS kood: PL22 Śląskie

Hanke kirjeldus
Zadanie 5 – Strzemiona dwujarzmowe do łączenia elementów obudowy o profilu V 36 o 
podwyższonych parametrach wytrzymałościowych w odmianie SDO.
5.1 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe dolne V-36 (SDOD V-36) ze stali w gatunku 
S480W szt. 82 000.
5.2 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe górne V36 (SDOG V-36) ze stali w gatunku 
S480W szt. 82 000.
5.3 Strzemię dwujarzmowe oszczędnościowe środkowe V-36 (SDOS V-36) ze stali w gatunku 
S480W szt. 9 000.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Hind

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 14
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei
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Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Osalemistingimused

Majanduslik ja finantsseisund
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
O udzielenie zamówienia, mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy wykażą, że posiadają roczny 
przychód za ostatnie 3 lata obrotowe, a jeśli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
odpowiednio w tym okresie, w wysokości:
— dla zadania nr 1 – 77 000,00 PLN,
— dla zadania nr 2 – 914 000,00 PLN,
— dla zadania nr 3 – 1 718 000,00 PLN,
— dla zadania nr 4 – 1 984 000,00 PLN,
— da zadania nr 5 – 3 113 000,00 PLN.
W przypadku Wykonawców nie zobowiązanych do sporządzania sprawozdania finansowego 
Zamawiający dokona weryfikacji sytuacji ekonomicznej Wykonawcy na podstawie innych 
dokumentów potwierdzających przychody za okres jak w zdaniu poprzednim.
W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część zamówienia wartość przychodu netto 
uzyskana w jednym roku obrotowym w ciągu ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy niż jeden rok – w tym okresie, nie może być mniejsza od 
sumy wartości określonych dla poszczególnych części zamówienia, na które Wykonawca 
składa ofertę.
W przypadku Wykonawców, przedstawiających uzyskane przychody w walutach obcych, 
Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu NBP ogłoszonego 
ostatniego dnia roku, którego przychody dotyczą, a w przypadku przychodów uzyskanych w 
bieżącym roku wg średniego kursu NBP ogłoszonego dnia poprzedzającego dzień, w którym 
upływa termin składania ofert.
W przypadku, gdy rok obrotowy nie pokrywa się z rokiem kalendarzowym, Zamawiający 
dokona przeliczenia wskazanej kwoty wg średniego kursu NBP ogłoszonego ostatniego dnia 
miesiąca roku obrotowego.

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
Zamawiający uzna, iż warunki udziału w postępowaniu zostały spełnione w zakresie zdolności 
technicznej jeżeli Wykonawcy, w okresie 3 ostatnich lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonali dostawy o 
wartości netto nie mniejszej niż:
— dla zadania nr 1 – 77 000,00 PLN,
— dla zadania nr 2 – 914 000,00 PLN,
— dla zadania nr 3 – 1 718 000,00 PLN,
— dla zadania nr 4 – 1 984 000,00 PLN,
— dla zadania nr 5 – 3 113 000,00 PLN.
Za zakres dostaw potwierdzający zdolność Wykonawcy do należytego wykonania zamówienia 
Zamawiający uważa dostawy odpowiadające swoim rodzajem dostawom stanowiącym 
przedmiot zamówienia, tj. zarówno dostawy materiałów tożsamych z przedmiotem przetargu, 
jak również dostawy materiałów rodzajowo podobnych, tj. dostawy obudów chodnikowych, 
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III.1.6.

III.1.4.

kształtowniki do obudów chodnikowych oraz poszczególnych elementów obudowy 
chłodniowej, z tym jednak zastrzeżeniem, iż za dostawy elementów obudowy chodnikowej 
Zamawiający uznaje dostawy innych strzemion do obudowy chodnikowej, okładzin siatkowych 
do obudowy chodnikowej, wykładzin stalowych do obudowy chodnikowej, rozpór stalowych do 
obudowy chodnikowej, stóp podporowych do obudowy chodnikowej oraz śrub hakowych, 
kotew metalowych i strzemion – łączników oraz innych wyrobów hutniczych.
W przypadku Wykonawców, przedstawiających wartości wykonanych dostaw w walutach 
obcych, Zamawiający dokona przeliczenia wykazanej kwoty według średniego kursu NBP 
ogłoszonego ostatniego dnia roku, w którym dostawy wykonano, a w przypadku dostaw 
wykonanych w bieżącym roku wg średniego kursu NBP ogłoszonego dnia poprzedzającego 
dzień, w którym upływa termin składania ofert. W związku z powyższym wartości wykonanych 
dostaw określone w walutach obcych należy wyszczególnić oddzielnie dla każdego roku 
kalendarzowego.

Objektiivsed osalemiseeskirjad ja -kriteeriumid
Eeskirjade ja kriteeriumide loetelu ja lühikirjeldus: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy:
1. nie podlegają wykluczeniu z postępowania,
2. spełniają warunki udziału w postępowaniu, dotyczące:
a) posiadania zdolności technicznej lub zawodowej;
b) sytuacji ekonomicznej.

Nõutavad tagatised ja garantiid
1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium:
— dla zadania nr 1 – 2 000,00 PLN,
— dla zadania nr 2 – 23 000,00 PLN,
— dla zadania nr 3 – 43 000,00 PLN,
— dla zadania nr 4 – 50 000,00 PLN,
— dla zadania nr 5 – 78 000,00 PLN.
W przypadku składania wadium na więcej niż jedno zadanie wymagane jest wniesienie 
wadium w wysokości równej sumie kwot wymaganych dla poszczególnych zadań.
2. Wadium należy wnieść przed terminem składania ofert (w szczególności wadium w 
pieniądzu powinno znajdować się na rachunku Zamawiającego przed upływem terminu 
składania ofert).
3. Wykonawca wnosi wadium w jednej lub kilku następujących formach:
1) pieniądz;
2) gwarancja bankowa;
3) gwarancja ubezpieczeniowa;
4) poręczenie udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 
listopada 2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2020 
poz. 299).

Peamised rahastamis- ja maksetingimused ja/või viide neid reguleerivatele 
asjaomastele sätetele
1. Termin płatności faktur wynosi 120 dni od daty doręczenia Zamawiającemu faktury 
wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu zamówienia potwierdzonego przez 
Zamawiającego a w przypadku Wykonawcy spełniającego warunki do zakwalifikowania go do 
kategorii mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw określonych w 
załączniku 1 do Rozporządzenia Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17 czerwca 2014 r. 
uznającego niektóre rodzaje pomocy za zgodne z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 
107 i 108 Traktatu (Dz.U. UE L187 z 26 czerwca 2014), termin płatności wynosi 60 dni od daty 
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IV.1.
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III.2.
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doręczenia faktury Zamawiającemu wystawionej na podstawie dokumentu odbioru przedmiotu 
zamówienia.
2. Wyklucza się stosowanie zaliczek i przedpłat.

Edukaks tunnistatud ühispakkumuse esitanud pakkujate rühmalt nõutav õiguslik vorm
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.
2. Wykonawcy występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego.
3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem.
4. Każdy z Wykonawców występujących wspólnie (członek konsorcjum) nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania. Spełnienie warunków udziału w postępowaniu w stosunku do 
Wykonawców występujących wspólnie będzie oceniane łącznie.
5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców JEDZ oraz 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Dokumenty te powinny potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia.

Lepingu tingimused

Lepingu täitmise tingimused
1. Umowa obowiązywać będzie od dnia zawarcia do ostatniego dnia miesiąca 
poprzedzającego miesiąc, w którym upływa termin 14 miesięcy od dnia jej zawarcia, z 
zastrzeżeniem ust. 2.
2. W przypadku, gdy w okresie obowiązywania umowy Zamawiający nie złoży zamówień na 
dostawy o wartości minimum 50 % wartości udzielonego zamówienia, okres obowiązywania 
umowy ulega wydłużeniu o 3 miesiące.
3. Wymagany termin realizacji dostawy: do 14 dni od daty otrzymania zamówienia.
4. Wymagany okres gwarancji: co najmniej 12 miesięcy od daty odbioru przedmiotu 
zamówienia przez magazyn Zamawiającego.

IV osa: Hankemenetlus

Kirjeldus

Hankemenetluse liik
Avatud menetlus

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

Teave elektroonilise oksjoni kohta
Kasutatakse elektroonilist oksjonitLisateave elektroonilise oksjoni kohta: 
Zamawiający zamierza dokonać wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem 
jednoetapowej aukcji elektronicznej w zakresie części zamówienia nr 1–5.

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Haldusalane teave

Käesoleva menetluse kohta varem avaldatud teade
Teate number ELTs: 2020/S 225-554588

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/554588-2020
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2. Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
Kuupäev: 09/02/2021 08:00Kohalik aeg: 

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
Poola keel

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Pakkumus peab olema jõus kuni: 09/05/2021

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 09/02/2021 11:00Kohalik aeg: 

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Teave elektrooniliste töövoogude kohta
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi

Lisateave

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Urząd Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola

Läbivaatamise korra kohta teavet pakkuv asutus
Ametlik nimetus: Urząd Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik: Poola
Telefon: +48 224587701
Faks: +48 224587700
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
22/01/2021

http://www.uzp.gov.pl

